
Shot Timer Tactical Holder - Black

Tight and strong fit in every situation
With this Tactical Holder your Special Pie Shot Timer will stay safe and sound,
wherever you need it on your competition.

Attributes

Name: SPECIAL PIE Shot Timer Tactical Holder - Black
Manufacturer: SPECIAL PIE
Product no.: EU2009361
Mfr. No.: MTC5-B
Style: Belt Mount
Delivery weight: 0.04kg
Shipping height: 49mm
Shipping width: 84mm
Shipping length: 89mm
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Sicherheitshinweise für den SPECIAL PIE Shot Timer
Tactical Holder

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des SPECIAL PIE Shot Timer Tactical Holder! Dieser Halter wurde entwickelt,
um deinen Shot Timer sicher und bequem zu halten, während du deine Schießübungen durchführst. Bitte lies diese
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass du das Produkt sicher und effektiv verwendest.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Stelle sicher, dass der Halter für deinen Shot Timer geeignet ist.
Verwende den Halter nur für den vorgesehenen Zweck.
Halte den Halter und den Shot Timer außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfe regelmäßig, ob der Halter beschädigt ist oder Anzeichen von Verschleiß aufweist.
Bei Beschädigungen verwende den Halter nicht weiter und kontaktiere den Hersteller.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Achte darauf, dass der Halter fest am Gürtel oder der vorgesehenen Halterung sitzt, um ein Herunterfallen
während der Nutzung zu vermeiden.
Vermeide es, den Halter in der Nähe von scharfen Gegenständen oder in Umgebungen mit extremen
Temperaturen zu lagern.
Verwende den Halter nicht, wenn du unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen stehst.
Achte darauf, dass der Shot Timer nicht überlastet wird und die maximalen Spezifikationen nicht
überschreitet.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation des Halters:

Befestige den Halter sicher an deinem Gürtel oder an der vorgesehenen Halterung.
Stelle sicher, dass der Halter fest sitzt und nicht wackelt.

Nutzung des Halters:

Setze den Shot Timer vorsichtig in den Halter ein.
Überprüfe, ob der Shot Timer sicher im Halter sitzt, bevor du mit dem Training beginnst.
Während der Nutzung, achte darauf, dass der Halter nicht blockiert wird und der Shot Timer leicht
zugänglich bleibt.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Halter gemäß den örtlichen Vorschriften für Kunststoffabfälle.
Wenn der Halter nicht mehr verwendet werden kann, stelle sicher, dass er nicht in die Hände von Kindern
gelangt.

Kontaktinformation für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen wende dich bitte an den Hersteller. Du findest die Kontaktdaten auf der
Verpackung oder der Produktwebsite.

Bitte beachte, dass diese Sicherheitshinweise dazu dienen, deine Sicherheit und die ordnungsgemäße Nutzung des
Produkts zu gewährleisten. Halte dich an die Anweisungen und genieße dein Schießtraining mit dem SPECIAL PIE
Shot Timer Tactical Holder!
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SPECIAL PIE Shot Timer Tactical Holder Safety
Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the SPECIAL PIE Shot Timer Tactical Holder. This guide provides essential safety
information to ensure the safe use and handling of your product. Please read this guide thoroughly before using the
Tactical Holder.

General Safety Guidelines
Ensure that the Tactical Holder is used only for its intended purpose.
Regularly inspect the Tactical Holder for any signs of wear or damage.
Do not use the Tactical Holder if it is damaged or shows signs of wear.
Keep the Tactical Holder out of reach of children and vulnerable individuals.
Report any unsafe conditions or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
When attaching the Tactical Holder to your belt or equipment, ensure it is securely fastened to prevent
accidental detachment.
Avoid exposing the Tactical Holder to extreme temperatures or harsh environmental conditions.
Do not overload the Tactical Holder beyond its designed capacity.
Be cautious when adjusting or removing the Tactical Holder to prevent pinching or injury.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Identify the belt or equipment where you will attach the Tactical Holder.
Slide the Tactical Holder onto the belt or equipment ensuring a tight and strong fit.
Check that the holder is securely attached and does not move or shift.

Usage:

Place your Special Pie Shot Timer into the Tactical Holder.
Ensure that the Shot Timer is held securely and is easily accessible.
Regularly check the fit of the Shot Timer in the holder during use.

Disposal Instructions
Dispose of the Tactical Holder in accordance with local waste disposal regulations.
Do not dispose of the Tactical Holder in regular household waste if it is damaged or contains hazardous
materials.
Consider recycling options where available.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the safety or use of the SPECIAL PIE Shot Timer Tactical Holder, please
refer to the contact information provided on the product packaging or visit the official website for support.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Enjoy using your SPECIAL PIE Shot Timer Tactical Holder
responsibly and safely.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Tactical
Holder de Special Pie Shot Timer

Introducción
Gracias por elegir el Tactical Holder de Special Pie Shot Timer. Este producto está diseñado para proporcionar un
ajuste ceñido y fuerte, asegurando que tu Shot Timer esté siempre seguro y protegido durante tus competiciones.
Esta guía te proporcionará información importante sobre la seguridad, el uso y el mantenimiento del producto, en
cumplimiento con las regulaciones de seguridad de productos de la UE.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones y advertencias antes de utilizar el Tactical Holder.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de grupos vulnerables.
Inspecciona el Tactical Holder antes de cada uso para asegurarte de que no haya daños visibles.
Evita el uso del producto si notas algún defecto o daño.
Si el producto se ve comprometido de alguna manera, deja de usarlo inmediatamente y consulta a un
profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza el Tactical Holder solo para su propósito previsto: sujetar el Special Pie Shot Timer.
Asegúrate de que el holder esté correctamente montado en tu cinturón antes de usarlo.
No sobrecargues el Tactical Holder con objetos adicionales que no sean el Shot Timer.
Mantén el área de uso libre de obstáculos que puedan causar tropiezos o caídas.
Si utilizas el Tactical Holder en condiciones climáticas adversas, verifica que no haya acumulación de
humedad o suciedad que pueda afectar su rendimiento.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Tactical Holder:

Toma el Tactical Holder y verifica que esté en buenas condiciones.
Coloca el holder en tu cinturón, asegurándote de que quede ajustado y seguro.
Ajusta la posición del holder según tu comodidad, asegurándote de que el Shot Timer esté fácilmente
accesible.

Uso del Tactical Holder:

Inserta el Special Pie Shot Timer en el holder.
Asegúrate de que el Timer esté bien sujeto y no se mueva durante el uso.
Durante la competición, verifica periódicamente que el Timer esté en su lugar y que el holder no se
haya aflojado.

Retiro del Tactical Holder:

Para retirar el holder, simplemente desajusta el cinturón y quita el holder de tu cintura.
Guarda el Tactical Holder en un lugar seco y seguro cuando no esté en uso.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el Tactical Holder, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre el reciclaje de productos de plástico y otros materiales.
No arrojes el producto en la basura común si se puede reciclar.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta relacionada con la seguridad, el uso o el mantenimiento del Tactical Holder, por favor,
consulta el punto de contacto de la UE correspondiente para obtener asistencia.



Recuerda que tu seguridad es lo más importante. Sigue estas directrices para asegurar un uso seguro y efectivo del
Tactical Holder de Special Pie Shot Timer. Si tienes alguna duda o inquietud, no dudes en buscar más información o
asistencia.
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Guide de Sécurité pour les Accessoires de
Chronomètre SPECIAL PIE

Introduction
Merci d'avoir choisi les Accessoires de Chronomètre SPECIAL PIE. Ce guide vous fournira des instructions de
sécurité essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre support tactique. Veuillez lire attentivement
ce document avant d'utiliser le produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l'état du support pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants sans surveillance.
En cas de dommages visibles, ne pas utiliser le produit et le remplacer immédiatement.
Signalez tout produit dangereux aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez toujours le support dans des environnements appropriés et avec votre chronomètre SPECIAL PIE.
Ne surchargez pas le support avec un poids excessif.
Évitez d'exposer le produit à des températures extrêmes ou à des conditions météorologiques sévères.
Ne modifiez pas le support d'une manière qui pourrait compromettre sa sécurité.
Ne pas utiliser le produit si vous êtes sous l'influence de substances pouvant affecter votre jugement.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Installation du Support Tactique

Retirez le support de son emballage.
Vérifiez que toutes les pièces sont présentes et en bon état.
Fixez le support à votre ceinture ou à un autre équipement de manière sécurisée.
Assurezvous que le chronomètre est bien maintenu dans le support et qu'il ne risque pas de tomber.

Utilisation du Chronomètre

Placez votre chronomètre SPECIAL PIE dans le support.
Assurezvous qu'il est bien en place avant de commencer votre activité.
Vérifiez régulièrement que le chronomètre est toujours sécurisé dans le support pendant son utilisation.

Entretien

Nettoyez le support avec un chiffon doux et sec.
Évitez d'utiliser des produits chimiques agressifs qui pourraient endommager le matériau.

Instructions de Mise au Rebut
Lorsque le produit arrive en fin de vie, assurezvous de le recycler conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas le produit dans les ordures ménagères classiques.
Renseignezvous sur les points de collecte pour les équipements électroniques et les plastiques.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de contact
de l'UE indiqué sur l'emballage ou dans la documentation fournie.

Merci d'avoir pris le temps de lire ce guide. En suivant ces instructions et en respectant les consignes de sécurité,
vous contribuerez à garantir une utilisation sûre et agréable de votre Accessoire de Chronomètre SPECIAL PIE.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Tactical Holder
SPECIAL PIE Shot Timer

Introduzione
Grazie per aver scelto il Tactical Holder SPECIAL PIE Shot Timer. Questo prodotto è progettato per mantenere il tuo
Special Pie Shot Timer al sicuro durante le competizioni. Per garantire un utilizzo sicuro e efficace, ti invitiamo a
leggere attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per lo scopo previsto.
Controlla regolarmente il Tactical Holder per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se è danneggiato.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla le informazioni sui richiami sul portale Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Prima di utilizzare il Tactical Holder, assicurati che sia fissato saldamente alla cintura.
Non sovraccaricare il Tactical Holder con oggetti pesanti che potrebbero comprometterne la stabilità.
Evita di esporre il prodotto a temperature estreme o a sostanze chimiche aggressive.
Utilizza il prodotto solo in ambienti e situazioni per cui è stato progettato.
Non tentare di modificare o riparare il Tactical Holder da solo.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Tactical Holder:

Scegli un punto sulla cintura dove desideri posizionare il Tactical Holder.
Fissa il Tactical Holder alla cintura assicurandoti che sia ben allineato e stabile.
Controlla che il sistema di attacco sia sicuro e che il Tactical Holder non si muova.

Utilizzo del Tactical Holder:

Inserisci il tuo Special Pie Shot Timer nel Tactical Holder.
Assicurati che il Timer sia ben fissato e non possa cadere durante l'uso.
Durante la competizione, verifica periodicamente che il Timer sia in posizione e sicuro.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando il Tactical Holder non è più utilizzabile, smaltiscilo in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Cerca di riciclare i materiali quando possibile.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni o domande sul tuo Tactical Holder SPECIAL PIE Shot Timer, ti invitiamo a contattare il
servizio clienti del produttore.

Grazie per aver scelto il Tactical Holder SPECIAL PIE Shot Timer. Utilizzando il prodotto in modo sicuro, potrai
concentrarti sulla tua competizione e ottenere i migliori risultati!
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Uchwytu Taktycznego
Timerów Strzeleckich SPECIAL PIE

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup uchwytu taktycznego timerów strzeleckich SPECIAL PIE. Ten produkt został zaprojektowany z
myślą o zapewnieniu bezpieczeństwa i wygody podczas użycia w trakcie zawodów. Prosimy o dokładne zapoznanie
się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa, aby zapewnić prawidłowe i bezpieczne użytkowanie.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj stan uchwytu i timera, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od źródeł ciepła.
Nie używaj produktu w ekstremalnych warunkach pogodowych, które mogą wpłynąć na jego funkcjonalność.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Uchwyt jest przeznaczony wyłącznie do użytku z timerami strzeleckimi. Nie używaj go do innych celów.
Nie przeciążaj uchwytu, aby uniknąć uszkodzenia.
Upewnij się, że uchwyt jest prawidłowo zamocowany przed użyciem.
Zachowuj ostrożność podczas zakupu akcesoriów do timera, aby zapewnić ich kompatybilność z uchwytem.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Montaż Uchwytu:

Umieść uchwyt na pasku w dogodnej pozycji.
Upewnij się, że uchwyt jest dobrze przymocowany do paska, aby zapobiec przypadkowemu zsunięciu.

Umieszczanie Timera:

Włóż timer do uchwytu, upewniając się, że jest stabilnie osadzony.
Sprawdź, czy timer jest łatwo dostępny do użycia.

Użycie Timera:

Włącz timer zgodnie z instrukcjami producenta.
Monitoruj stan timera podczas zawodów, aby upewnić się, że działa poprawnie.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Uchwyt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych śmieci, jeśli jest uszkodzony lub nieużyteczny.
Upewnij się, że żadne części nie są szkodliwe dla środowiska przed ich utylizacją.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z lokalnym
przedstawicielem lub dostawcą.

Podsumowanie
Przestrzeganie powyższych wytycznych pomoże zapewnić bezpieczeństwo podczas korzystania z uchwytu
taktycznego timerów strzeleckich SPECIAL PIE. Dziękujemy za zaufanie do naszego produktu i życzymy udanych
zawodów!
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SPECIAL PIE Shot Timer Tactical Holder Käyttöohjeet
ja Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit SPECIAL PIE Shot Timer Tactical Holderin. Tämä tuote on suunniteltu pitämään Shot Timerisi
turvassa ja hyvässä kunnossa kilpailutilanteissa. Tämä käyttöohje tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita, asennus ja
käyttöohjeita sekä tietoja tuotteen hävittämisestä.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikomukseesi, ja käytä sitä vain ohjeiden mukaisesti.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta. Älä käytä, jos tuote on vaurioitunut.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta, ellei sitä käytetä aikuisen valvonnassa.
Älä käytä tuotetta, jos se on altistunut vedelle tai muille nesteille.
Ilmoita viranomaisille kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet
Varmista, että Tactical Holder on kiinnitetty tukevasti vyöhön ennen käyttöä.
Tarkista, että Shot Timer on kunnolla kiinnitetty holderiin ennen kilpailua.
Vältä käyttämästä tuotetta äärimmäisissä sääolosuhteissa, kuten voimakkaassa sateessa tai kovassa
pakkasessa.
Älä yritä muuttaa tai korjata tuotetta itse. Ota yhteyttä valmistajaan, jos tuote vaatii huoltoa.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus

Valitse vyö, johon haluat kiinnittää Tactical Holderin.
Aseta holder vyölle niin, että se on helposti saavutettavissa.
Varmista, että holder on tiukasti kiinnitetty vyöhön, jotta se ei liikahda käytön aikana.

Käyttö

Aseta Special Pie Shot Timer holderiin.
Varmista, että Shot Timer on kunnolla paikallaan ennen kilpailun aloittamista.
Tarkista, että kaikki mekanismit toimivat oikein ennen käyttöä.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteiden mukana.
Tarkista mahdollisuus kierrättää materiaaleja, mikäli mahdollista.

Lisätietoja ja Tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea tuotteeseen liittyen, ota yhteyttä valmistajaan. Kaikilla tuotteilla tulee olla EU:hun
perustuva yhteyspiste turvallisuusasioita varten.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen prioriteetti. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi turvallinen ja tehokas käyttö
SPECIAL PIE Shot Timer Tactical Holderille.
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Säkerhetsinstruktioner för SPECIAL PIE Shot Timer
Tactical Holder

Introduktion
Tack för att du valt SPECIAL PIE Shot Timer Tactical Holder. Denna hållare är designad för att säkerställa att din
Special Pie Shot Timer förblir säker och trygg under användning. Vänligen läs igenom dessa säkerhetsinstruktioner
noggrant för att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt instruktionerna för att undvika skador.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att hållaren är korrekt fäst på bältet innan användning.
Undvik att utsätta hållaren för extrema temperaturer eller väderförhållanden.
Använd inte produkten om den är skadad eller defekt.
Förvara produkten på en säker plats när den inte används.

Instruktioner för installation och användning

Installation av Tactical Holder:

Välj en lämplig plats på ditt bälte för att fästa hållaren.
Trä bältet genom hållarens fäste och justera för en säker passform.
Kontrollera att hållaren sitter fast och inte kan lossna under användning.

Användning av Tactical Holder:

Placera din Special Pie Shot Timer i hållaren.
Kontrollera att timern sitter ordentligt fast och är lättillgänglig.
Använd timern enligt tillverkarens anvisningar för att säkerställa korrekt funktion.

Avfallshanteringsinstruktioner
Borttagning av produkten ska ske i enlighet med lokala avfallsregler.
Om produkten är skadad eller inte längre behövs, vänligen återvinn eller kassera den på ett miljövänligt sätt.
Undvik att slänga produkten i vanligt avfall.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta en lokal återförsäljare eller producent. Se till att ha
produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av din SPECIAL
PIE Shot Timer Tactical Holder. Tack för att du prioriterar säkerheten!
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Návod k bezpečnému používání držáku SPECIAL PIE
Shot Timer Tactical Holder

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili držák SPECIAL PIE Shot Timer Tactical Holder. Tento produkt byl navržen tak, aby
poskytoval pevné a silné uchycení pro váš Special Pie Shot Timer. Aby bylo zajištěno bezpečné a efektivní
používání, prosím, pečlivě si přečtěte následující pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl výrobek používán pouze pro zamýšlený účel.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Před použitím zkontrolujte, zda není výrobek poškozen.
V případě poškození výrobku přestaňte výrobek používat a kontaktujte prodejce.
Vždy dodržujte pokyny výrobce pro používání a údržbu.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při upevnění držáku na opasek se ujistěte, že je bezpečně zajištěn.
Neumísťujte držák na místa, kde by mohl být vystaven extrémním teplotám nebo vlhkosti.
Při používání výrobku se vyhněte kontaktu s ostrými předměty, které by mohly způsobit poškození.
Nepoužívejte výrobek v případě, že je viditelně poškozen nebo má vadné části.

Pokyny k instalaci a používání

Příprava: Ujistěte se, že máte všechny potřebné části a nástroje pro instalaci.
Upevnění:

Umístěte držák na opasek na požadované místo.
Zkontrolujte, zda je držák správně umístěn a zajištěn.

Použití:
Vložte Special Pie Shot Timer do držáku.
Ujistěte se, že je timer bezpečně uchycen a nebude se pohybovat během používání.

Údržba:
Pravidelně kontrolujte držák, zda nevykazuje známky opotřebení nebo poškození.
Čistěte výrobek podle pokynů výrobce, aby se zajistila jeho dlouhá životnost.

Pokyny pro likvidaci
Tento výrobek by měl být likvidován v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nevyhazujte výrobek do běžného odpadu. Zkontrolujte, zda existují speciální sběrné místa pro elektroodpad
nebo plasty.
Pokud si nejste jisti, jak správně výrobek zlikvidovat, obraťte se na místní úřady nebo organizace zabývající
se recyklací.

Kontakt pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti výrobku se prosím obraťte na místního prodejce nebo
výrobce. Všechna bezpečnostní sdělení a aktualizace budou dostupná prostřednictvím oficiálních kanálů výrobce.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání vašeho držáku SPECIAL PIE Shot Timer Tactical Holder. Vaše
bezpečnost je naší prioritou.


